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We are followers of Jesus Christ, and we seek to
both receive and share His light.

Introduction

At the end of a long overseas assignment, my
wife, Lesa, and I stepped into an airport termi-
nal in preparation for just one more flight—a
red-eye—to get home. As we stood with many
others moving a step at a time in long lines, we
could feel the growing anxiety of fellow travelers
worried about making flights, getting through
passport and visa review, and successfully navi-
gating security checks.

We finally reached a station occupied by a
customs officer who seemed unaffected by the
high levels of stress and anxiety in the room.
She almost mechanically, with no eye contact,
reached for my documents, confirmed my pic-
ture, thumbed through one page after another,
and finally stamped my passport with a heavy
thud.

She then reached for Lesa’s papers. Devoid of
emotion, head down and focused on her work,
she methodically thumbed through the pages
with an expert eye, focusing on the details of
the documents in front of her. We were some-
what surprised when she suddenly stopped,
lifted her head, and made eye contact with Lesa
in a deliberate and warm upward gaze. With a
tender smile, she gently stamped Lesa’s passport
and handed the documents back to her. My wife
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Eiuaoare onadoi Tov Inoov Xpiotov ko emilnroiue
1600 v A&fovye 000 kot v S1adwaovpe T0 ws
Tov.

Elcaywyn

210 TéAOG iag HaKpAG AmOOTOANG OTO
e§wTeptko, 1 oVLLLYOG pov Aloa Kt EYM PTKaApE
o€ évav TepHATIKO 0TabUo Tov agpodpoytiov yla
va TipoeTolacBolpe yla pio akopn mTHomn -
TIOAD VWPIG TO TIPWi— Ylat VoL EMOTPEYOVLE OTIITL.
KaBwg otexdpaotav padi pe moAAovg dAAovg
TIOL KIvoLvTav Pripna-Prpa oe peydAeg ovpeg,
pnopovoape va atofavBoipe to av§avouevo
&yxog Twv cuVTAEISLWTWY TTOL AVNoLVXOVTAY YLa
TNV TPAYUATOTIOINOT TWV MTHOEWY, TOV EAEYXO
SaPatnpiwv kat Bewprioewv kat TNV emTLXN
SiElevon and Tovg eAéyxovg acpaleiag.

Telkd gtaocape og €vav otabuod émov
Bplokdtav pia teAwvetakn vTAAANAoG, 1| omoia
QALVOTAV AVETNPEAOTN Ao Ta VYNAA emineda
dyxovg kat avnovyiog otnv aibovoa. Xxedov
UNXOVIKA, XWwpPIG OTLTIK EMAQT), TPE Ta Eyypagpa
pov, emPePaiwoe tn pwtoypagia pov, EePUANcE
T pia oeAida petd Tnv aAAn Kat TeEAkd o@pdytoe
10 Stafatnptod pov pe éva Papv ydovmo.

Katomy mrjpe ta éyypaga tng Aicag. Xwpig
ovvaioOnua pe To KePAAL CKUUUEVO Kal ETLKE-
vipwpévn otn SovAetd e, Ee@UANLe peBodika
TIG 0eAideG e Eumelpo pdtt, e0TId{ovTag oTig
AEMTOUEPELEG TWV EYYPAPWYV TIOV EiXE UMPOOTA
™g. Egemhaynpuev, otav Eagvikd otapdtnos, on-
Kwoe To ket TG kat HAOe o€ omTikn emagn e
™ Aioa kottalovtag pe éva ouveldnTo kat (aTo
BAéppa. Me éva Tpu@epd xapoyelo oppdyloe
amaAd to StaPatnpro tng Aioag kat Tng édwoe
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smiled in return, accepted the documents, and
exchanged warm parting words.

“What just happened?” I asked incredulously.

Lesa then showed me what the agent had
seen—a small card with the image of the Savior.
It had accidentally slipped from Lesa’s purse into
the folds of her passport. This is what the cus-
toms officer had found. This is what had changed
her whole demeanor.

Grace and Truth, by Simon Dewey, courtesy
of altusfineart.com, © 2025, used with permis-
sion

This small picture of the Savior connected
the hearts of two otherwise disconnected strang-
ers. It transformed the impersonal to personal,
capturing the beauty, the miracle, and the reality
of the Light of Jesus Christ. For the remainder
of that day and often since, I have contemplated
that sweet, simple moment with awe and have re-
joiced in the glorious effect of the Light of Christ
upon God’s children.

We Talk of Christ

We are followers of Jesus Christ, and we
seek to bothreceiveandshareHis light. Implicit
in the name of the Church is our theology of
“Jesus Christ himself being the chief corner
stone” Through ancient and living prophets, our
Heavenly Father has commanded us to “hear
Him!”and to “come unto Christ”“We talk of
Christ, we rejoice in Christ, we preach of Christ,
[and] we prophesy of Christ”

Weteachthat Jesus Christ is the Son of
God,and during His earthly ministry, Jesus
taught His gospel and established His Church.

Wetestifythat at the end of His life, Jesus
atoned for our sins when He suffered in the
Garden of Gethsemane,was crucified on the
cross,and then was resurrected.

Werejoicethat because of the Savior’s atoning
sacrifice, we can be forgiven and cleansed of our
sins as we repent. This brings us peace and hope
while making it possible for us to return to God’s
presence and receive a fulness of joy.
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niow ta éyypaga. H ou{uyog pov avtanédwoe 1o
xapoyeho, déxOnke ta éyypaga kat avrdAhake
Oepua amoxatpetioTripla AdyLa.

«TL oVVEPN HOAIG Twpay» pwTnoa pe dvoTi-
otia.

H Aioa t1e pov édei&e avtod mov eixe Setn
VTAAANAOG — pio pikpr] KAPTaA PE TNV ATEIKOVIOT
Tov XwTnpog. Eixe yAiotpnoet katd Adbog ano
Vv Todvta NG Aloag oTi mTuxég Tov dafatnpi-
ov NG. AvTnv eixe Ppet n TeAwvetakn viaAAnAog.
Avtr ntav mov eixe alhafet oOAOkAnpn TN ovpe-
PLPOPA TTG.

Grace and Truth [Xapig kat AArBeta], vmo
Simon Dewey, katomy adeiag Tov altusfineart.
com, © 2025, xpnotonoLeital kKatomty adeiag

AvTr) 1 [UIKPT] ATIELKOVLOT] TOV ZWTHPOG
Evwoe TIG kapdtEg dVo katd Ta AAAA AOXETWY
petagy Toug EEvwy. MeTaudp@woe To anpocwo
0€ TIPOOWTILKO, CLANAUPAVOVTAG TNV OHOPPLA,
To Bavpa kat TNV TpaypaTikOTNTA TOL PWTHG
Tov Inoov Xpiotov. Tia o vdlowno ekeivng TG
NHEPAG Kat oL VA and TOTe, ouANoyilopat avtr
N YAUKLE, arAr) otiyun pe 8¢0g kat ayadAiadw
pe tnv €vdodn emidpaon tov wtodg Tov XpLoTov
oTa Tékva Tov Oeov.

MW\oULE yioe ToV XpLoTo

Eipaote onadoi tov Inoot Xpiotéd kat emiln-
Tovpe TO00 VaAdPovpedoo kat vadiadwoovpueTo
¢wg Tov. Eyyevrg pe to dvopa g ExkAnoi-
ag eivat n Beoloyia pag 0Tt «o 810G o Inoovg
XpLoTog eivat 0 kVpLog akpoywviaiog Ai6og».
Méow apyaiov kat (wvtwy tpoentwy, o Emov-
paviog IMatépag pag pag éxet mpootddet: «Avtov
va akovtehrkat va «éA0[ovue] otov Xploton.
«MthoOpe yia Tov XpLoTto, XapOHAOTE (e TOV
XptoTo, knpvtTovpE Yo Tov XploTod [kat] mpoen-
TEVOVLE Yl TOV XPLOTO».

Addoxovpeott o Inoovg Xptotog eivat o
Y166 Tov OeoKat katd TN StdpkeLa TNG Miyelag
Staxoviag Tov, o Inoovg didae to Evayyéhio Tov
kat idpvoe tnv ExkAnoia Tov.

Katabétovpe paptupiadtt 010 T€A0G NG
{wng Tov, 0 Inootg pag e§iléwaoe amnod Tig apap-
Tieg, otav vépepe otov Knmo tng [eBonuavr,
otawpwbnke emi Tov oTAVpoLKaL £V oVVEXEia
avéoTn).

Ayalovpenov A\oyw g e§thewTtikng Ov-
olag Tov ZwTnpog umopove va cuyxwpnbovpe
Kat va kaBaptotodpe yla TI§ apaptieg pag, otav
HETAVOOVE. AVTO Hag Pépvel Yanv kat eATtida,
evw KaBloTd SuvaToV va eMOTPEYOLE TNV
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Weprophesythat because of Jesus’s Resurrec-
tion, death is not the end but an important step
forward. “We will all be resurrected after we die.
This means that each person’s spirit and body will
be reunited and live forever”

Come unto Christ

Living prophets in our day—who receive
revelation from God to teach and lead us—are
increasingly inviting us to come unto Christ.
They are helping us to center our hearts, ears,
and eyes more fully on Him. We could cite
numerous examples of adjustments and enhance-
ments announced by the First Presidency that
are designed to focus us on Jesus Christ. Some of
these include:

The decision to retire the name “Mormon
Church” and to replace it with the correct name,
The Church of Jesus Christ of Latter-day Saints.

The availability of new, inspired Christ-
themed art for display in meetinghouses.

Young Women and Aaronic Priesthood quo-
rum themes and music focused on Jesus Christ,
such as “Disciple of Christ” and “Look unto
Christ”

Greater emphasis on the Atonement and
literal Resurrection of Jesus Christ as the most
glorious events in history.

Celebration of Easter as a season and not just
a holiday, with an emphasis on Jesus Christ.

The introduction of the visual identifier
of the Church of Jesus Christ and its symbolic
nature.

Let us look closer at the impact of some of
these. First, the Church symbol.

The Church Symbol

In 2020, President Russell M. Nelson intro-
duced a new visual identifier for the Church.
This symbol reflects the truth that Christ is at the
center of His Church and should be at the center
of our lives.We now see this familiar symbol on
temple recommends, on Church websites and
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Tapovoia Tov Oeov kat va AaBovpe TAnpoTnTA
Xapdg.

[Tpo@nTevovHeOTL AOYW TNG AVAOTAONG TOV
Inoov, o Bavatog dev eivatl To Téhog aAld éva
ONUAVTIKO Brpa pog Ta eunpog. «ONot Ba ava-
otnBovpe, 6tav meBdvovpe. Avto onpaivet OTL TO
TIVED A Kat To owpa kdBe atopov Ba emavevw-
Bovv kat Ba {oovv yla mavTa.

EAdte otov Xploto

Ot {dvTeg TIPOPNTEG OTNV ETTOXN MG —OL
omoiot Aappdvovv anmokdAvyn anod tov Oeod yia
va pag didafovv kat va pag kaBodnyrnoovv- pag
KaloOV Oho Kal teplocdTepo va ENBovpe otov
Xpto16. Mag fonbolv va emikevTpwvovpe Tny
KapOLd, Ta A@TLE KAl Ta HATLAL pag TTANpEoTEPQL
oe Exelvov. @a Umopovoayle va avapEPOULe
avapifunta mapadeiypata mpooapuoywv Kat
Behtiwoewv mov avakotvadnkav and tnv Ilpwtn
I[Tpoedpia, Ta omoia oxedidodnkayv yia va pag
eoTidoovv oTov Inood Xptotod. Mepikd amnod avtd
nepthappdavoov:

Tnv andgaon va anoovpbei 1o 6vopa «Ex-
KANOia TwV HOpHOVWY» KAl Va avTikataoTabel pe
TO 0woTO Ovopa, N EkkAnoia tov Inoov Xpiotod
Twv Ayiwv tov Televtaiwv Huepwv.

Tn Stabeopotnta véwy, epnvevopévwy €p-
ywv téXVng pe Bépa tov Xploto yia éxbeon otoug
EVKTIPLOVG OLKOVG.

To O¢pata kat T povowkr Twv Néwv Tovat-
KV Kat TG Aapwviknig Iepoovvng mov eotido-
vtat otov Inoov Xpioto, onwg 1o «Tov Xprotov
padntie» kat to «Aeg otov Xplotor.

Meyalvtepn éugaon otnv E§léwon kat
KUPLOAEKTIKWG TNV AvaoTtaot tov Inood Xpiotod
w¢ Ta 1o £v8o&a yeyovota oty toTopia.

Tov goptaouo tov [Idoxa wg emoxn kat Oxt
amAWG WG €0pTN, e Eupaon otov Inood Xptoto.

Tnv eloaywyn Tov OMTIKOL VY VWpLOTIKOD
¢ ExkAnoiag tov Inoov Xpiotov kat tr ovppo-
Ar| Tov @vo.

Ag dolpe TPOOEKTIKOTEPA TOV AVTIKTLTIO
optopévwy and avtd. [pdtov, To avpBolo Tng
ExkkAnoiag.

To cUpBoAo ™G EkkAnciog

To 2020 o [Tpoedpog Pdooeh M. Néhoov
elofyaye éva VEO OTITIKO vy VWPLOTIKO yia TNV
ExxAnoia. Avtéd to ovppolo avrikatontpifet tnv
aAnOeta 6Tt 0 XpLoTog PpiokeTal 0TO KEVIPO TNG
ExkAnoiag Tov kot Oa mpémet va Ppioketal 0to
KéVTpo NG {wng pag. BAémovpe Twpa avtod To ot-
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magazines, as the icon for the Gospel Library
app, and even on military ID tags for many mem-
bers of the Church serving in the armed forces.
The symbol includes the name of the Church
contained within a cornerstone, a reminder that
Jesus Christisthe chief cornerstone,shown here in
Cambodian and in use in 145 languages.

The center of the symbol is a representation
of Bertel Thorvaldsen’s beloved marbleChris-
tusstatue, which has become widely associated
with the Church and is found in visitors™ centers
and on temple grounds around the world. Its
prominence in the Church symbol suggests that
Christ should be the center of all we do. Like-
wise, the Savior’s outstretched arms indicate His
promise to embrace all who will come unto Him.
This symbol is a visual representation of the love
of the Savior Jesus Christ and a constant remind-
er of the living Christ.

Out of curiosity, I have inquired of many
families and friends concerning one important
element of the Church symbol. Surprisingly,
many are not aware of a hallowed feature that it
embodies. Jesus Christ standsunderthe arch. This
represents the resurrected Savior emerging from
the tomb. We truly celebrate theresurrected,living
Christ, even in the use of the Church symbol.

Higher and Holier Easter

Now let us contemplate the significance
of Easter. In recent First Presidency messages
concerning Easter, we have been challenged to
“celebrate the Resurrection of our living Savior
by studying His teachings and helping to estab-
lish Easter traditions in our society as a whole,
especially within our own families”In short, we
have been encouraged to move to a higher and
holier celebration of Easter.

I love continuing revelation concerning
Easter and am gratified for your many efforts
to make Easter a sacred and holy occasion. In
addition to holding a one-hour sacrament meet-
ing on Easter Sunday, other examples of worthy

Page4 — Not an official publication

Kelo oOUPONO O EYKPLTIKA VAOV, OF LOTOTOTOVG
kat o€ meplodika tng EkkAnoiag, wg eikovidio yia
v epappoyn g BipAiodrkng Evayyeliov kat
QKON KAl 0€ OTPATIWTIKEG TAVTOTNTEG Yia TTOAAG
uéAn g ExkAnoiag mov vmnpetovv oTig £vomAeg
dvvapeis. To ovpPolo mepthapPdvet To dGvopa
6 ExxkAnoiag mov mepiéxetat péoa oe évav
akpoywviaio Aifo, pa vevBvpion 6Tt 0 Inoovg
XproTogeivato akpoywviaiog AiBog, omwg @aive-
Tat €8 ota Kapmot{lavd kat xpnotpomoteital o€
145 yAwooeg.

To kévtpo Tov ovuPolov eivar pa avarma-
PACTOAOT TOV AYATTNHUEVOL HAPUAPLYOL ayAApa-
106 TovXploTovtov Mméptel @opPalvtoey, To
omoio éxet ovvdeDei evpéwg pe TNV ExkAnoia kat
BpiokeTal oe KEVTIPA EMOKENTAV KAl OE XWPOLG
vawv o 0Ao tov koopo. H e&éxovoa Béon tov
oto ovpBolo tng ExkAnoiag vodnhoi o1t 0
XptoT1og Oa mpémel va eivatl To kKEVTPo OAwV dowV
Kavovpe. Opoiwg, ot TpoTeTapévol Bpayioveg Tov
Zwtnpog deixvovv tnv vooxeor Tov va ayka-
Adoel OAovg doot épxovtal o Exeivov. Avto to
oOpPoAo gival pia OTTIKT avamapdoTaon Tng
aydmnng Tov 2wt pog Incod Xplotov kat pia
ovveyng vrevBvpuion Tov (wvtog XpLoTov.

Amo mepiépyeta €xw pwTHoeL TOANEG OLKOYE-
VELEG KAl PIAOVG OYETIKA [ €VA OTUAVTIKO OTOL-
Xeto Tov ovpPorov g ExkAnoiag. [apadows,
noAAoi Sev yvwpilovv €va Lepd XapakTnpLoTIKO
mov evowpatwvel. O Inoovg Xplotog oTékeTal-
KATW anotny ayida. Avtd avtimpoownedel Tov
AVEOTNHEVO ZWTHPA TTOL avadveTaL ATtd TOV
Ta@o. Tipovpe aknBvd Tovaveotnpévo,{wvta
XpLoTo, akoun Kat pe Tr Xpron tov cupPforov
¢ ExkAnoiag.

AvwTtepo Kal Lepdtepo Moo

Ag avaloyloBobue Twpa TN onpacia Tov
[Taoya. Ze mpooeata pnvopata g Ipwtng
I[Tpoedpiag oxetika pe to ITaoxa, pag €xovv
TPOTPEYEL Va «€0pTALovUE TNV AvacTtaot Tov
{wvTog ZwTrpog pag peretwvtag Tig Stdaokai-
&6 Tov xau onbwvtag otnv Kabiépwon maoyat-
VoV Tapaddoewv oTNV Kovwvia pag wg ovvolo,
eldlka péoa oTny olkoyéveld pag». Ev ovuvtoypia,
gxovpe mapotpuvvOel va mpoxwproovye o€ évav
VYNAOTEPO Kal ayLoTepo eopTacpo Tov Iaoya.

Mov apéoel | oVVEXHG ATTOKAALYT OXETIKA
pe to ITdoya kat eiptat EVYVOHWY Yo TIG TOANEG
oag mpoomabeleg va kavete To ITaoxa pia tepn
Kat dyta epiotaot). EKTOg ano tn ovykeévipwon
petaAnyews Stapketag piag wpag tnv Kvpia-
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activities include ward and stake devotionals and
activities on Palm Sunday as well as during Holy
Week. These remembrances include activities
with children and youth and often incorpo-

rate interfaith choirs. Others have held “Living
Christ” open houses for members and friends
and have participated in multidenominational
community Easter events.

Such activities mirror the multitudes in the
city of Jerusalem whose voices joined together
to praise the Savior during His triumphal entry.
Equally impressive are reports of your responses
to the First Presidency’s invitation to worship
at home as families to commemorate this most
important holiday.

I believe that family worship surrounding
Easter has elevated remarkably. Two years ago,
I spoke about our family’s determination to
improve the way we honor Easter. Admittedly,
this is still a work in progress. We have always
enjoyed a special Easter Sunday meal, Easter
baskets, and an Easter egg hunt, and we still do.
However, adding an intentional spiritual dimen-
sion that focuses on Jesus Christ and His Atone-
ment to our celebration has brought a sweet
balance to our commemoration of these most
holy of all events.

This year will be our third attempt to make
Easter more Christ-centered. Like the Christmas
nativity, our family Easter Day play includes
rudimentary costumes, reading of scriptures
from the New Testament and Book of Mormon,
music, Easter pictures, palm fronds—and a little
chaos, if 'm being completely honest. Children
and grandchildren reading and reciting the Palm
Sunday praises of “Hosanna ... Blessed is he that
cometh in the name of the Lord; Hosanna in the
highest” and “This is Jesus ... of Galilee’seem as
relevant as “Peace on earth, good will to men”is
at Christmastime.
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k1) Tov ITdoxa, dA\a apadeiypata aflodoywv
dpaomnplotitwy mepthapfavovy mvevparti-

KEG CUYKEVTPWOELG TOPEWG KAl TTACTAAOV Katt
Sdpaotnpiotnteg v Kupraxr twv Baiwv kabwg
Kat katd tn Stapketa tng Meyding Epdopddac.
Avtég oL avapvioelg mepthappdavovy dpaotnplod-
TNTEG Ue TASLA KAt VEOUG KOl OVXVA EUTIEPLEXOVV
SabpnokevTikég xopwdieg. AANot €xovv mpay-
patomotnoet Bupavoila oXeTKA He TOV «ZwvTa
XpLotd» yia péAn kat @ilovg Kat €XoVV CULHUETA-
OXel 0€ TOAVOOYHATIKEG KOLVOTIKEG EKONAWOELG
yta to ITdoya.

Tétoleg dpaotnploTnTEG AVTIKATOMTPI-

Covv ta TAON otV TOAN NG Iepovoalny, Twv
omoiwv oL pwvEG evadnkav ya va do&doovv

Tov Zwtnpa katd t OptapPevtikn Tov eicodo.
E&ioov evTumwotakég eivat oL ava@opég yla Tig
AvVTAmoKploelg oag oTnv mpookAnon tne IIpatng
ITpoedpiag va AaTpeVETE OTO OTITL WG OLKOYE-
VELEG YLOL VA TIUNOETE AVTAV TNV TOCO ONUAVTIKN
€0PTH).

[Tiotedw OTL 1 OKOyEVELAKN AaTpeia yopw
and 1o ITaoxa éxet avuywdei afloonpeiwta. Iptv
amd 6vo xpovia WAoo yla TV anoQactoTkoTn-
TOL TNG OLKOYEVELAG [ag va PeATI0EL TOV TPOTO
mov Tipovpe To ITdoxa. Oporoyovpévwg, avTo
elvat akopn €va €pyo ev egeliget. ITavta amolapt-
Bavape éva Eexwplotd yevpa v Kvplakn tov
[Taoya, Ta maoxaliva kaldbia kat éva KuviyL
TAOXAAVWV afydv, Kat akopn To amolapPd-
voupe. Q0T000, N TPOCONKN [LAG OKOTIUNG
TIVEVHATIKNG SLAOTAOTG 1] OTIOlAL ETUKEVTPWVETAL
otov Inoov Xptoto kat tnv E§léwon} Tov otov
E0PTACHO [aG EXEL PEPEL pia YAVKLA LoOppoTTia
OTNV TiHNon and HEPOVG HAG AVTWY TWV LEPOTA-
TV YEYOVOTWYV.

détog Ba eivar n) tpitn pag mpoomddela va
kavovpe to Ildoxa meplocoTEPO EMKEVTPWHUEVO
otov Xplotd. Onwg n Beia yévvnon tov Xpt-
OTOVYEVVWY, 1] OLKOYEVELAKT [LAG TTAPACTAOT
Vv nuépa tov ITaoxa mepthapPdvet vmoTvTWAN
KOOTOVHLA, avayvwon Twv ypagwv aro tnv Kat-
vi) AtaBnkn kat to BipAio tov Moppov, povoikn,
TAOXAALVEG ELKOVEG, PUANA ATTO POIVIKEG KaL Alyo
xdog, av Ba nbela va eipat amodbTwg eIAKPLVG.
Ta toudié kaw Ta eyyovia StaPpdafovv kat amay-
yéAlovv Tovg vuvovg g Kuprakng twv Baiwv
«Qoavvd... Evhoynuévog o epxopevog 0to
ovopa Tov Kupiov- woavvd ev toig vyiotolg» kat
«AvT0oG givat 0 Inoovg... g Takthaiag»ot omoiot
@aivovTtal 1600 emikatpol 600 Kat o «Ad&a oTov
B0 ev VYIOTOLG, Kal EMAVW OTN YN ELPTVT), O
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We now enjoy a mix of decorations. What
was once almost exclusively bunnies and Eas-
ter eggs is now balanced with theChristusand
images of the empty tomb, the resurrected Savior
appearing in the garden outside the tomb, and
the Savior’s appearance to the Nephites. We are
also striving to make Easter a season rather than
just a day. We are trying to be more conversant,
thoughtful, and celebratory of Palm Sunday and
Good Friday and of the sacred events that took
place during all of Holy Week.

Easter allows us to honor both the atoning
sacrifice of Jesus Christ and the literal and joyous
Resurrection of Him. Our hearts are heavy as we
imagine the Savior’s suffering in the garden and
upon Calvary, but our hearts rejoice as we en-
vision the empty tomb and the heavenly decree
“He is risen!”

A Literal Resurrection

Recent First Presidency encouragement to
look “forward to Easter and the Resurrection of
Jesus Christ—the most glorious of all messages
to mankind”highlights the magnitude of this
season. While there appears to be a growing
trend among various Christian theologians to
view the Resurrection in figurative and symbolic
terms, we affirm our doctrine that “the Resurrec-
tion means that all who have ever lived will be
resurrected, and the Resurrection is literal”“For
as in Adam all die, even so in Christ shall all be
made alive”Jesus Christ broke the bands of death
for every living soul.

We truly stand all amazed at the grace Jesus
offers us.We embrace His words that “greater
love hath no man than this, that a man lay down
his life for his friends”

C. S. Lewis stated that “to preach Christian-
ity meant [to the Apostles] primarily to preach
the Resurrection. ... The Resurrection is the cen-
tral theme in every Christian sermon reported in
the Acts. The Resurrection, and its consequences,
were the ‘gospel’ or good news which the Chris-
tians brought”
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avBpwnovg evdokiareivat Ta Xplotovyevva.

Twpa amolapBavovpe €va petypa dtakooun-
ogwV. AVTO IOV KATOTE TAV OXEOOV ATOKAEL-
OTIKA KOLVEAdKLA Kot TaoXaAva afyd toop-
poTel Twpa e TOVXPLOTOKAL TIG ATEIKOVIOELG
TOV AOELOV TAPOV, TOV AVECTNHEVOL ZWTHPOG
7oL ep@aviletal otov KNmo €§w and Tov TdPo
KOl TV ELPAVLOT) TOV ZWTHPOoG 0TOVG NePITEG.
ITpoomaBolpe emiong va kédvovpe o ITdoya fua
emoxn Kat oxt anmAwg pia nuépa. IIpoonabovpe
Va ELA0TE TIO EOIKELWEVOL, OTOXAOTIKOL Katt
eoptaoTikoi yla TNV Kvptakn twv Baiwv kat
MeydAn ITapaokevn kat yia Ta tepd yeyovota
mov éhafav xwpa katd T Stdpkela OANG TG
MeydaAng EBSopadag.

To TTdoya pag emiTpémet va TIoOE TOOO THV
e§ilewTikr) Buoia tov Inocov Xplotov 600 Kat TNV
KUPLOAEKTIKT Kat Xapuoovvn Avaotaor Tov. H
Kapdia pag eivat Paptd kabws avtalopaote ta
140N Tov ZwTPOG GTOV KNTO Kal EMAVW GTOV
Tokyo8d, aAAd n kapdid pag ayadAd kabwg
opapatilopacte Tov dd€to TAPO KAt TO OVPAEVIO
Sataypa: «Avéotn!»

Mio KUPLOAEKTLKY] VO TOON

H npoogatn napotpvvon tng Ipwtng Ipo-
edpiag va «mpooPAémovpe oto Ildoxa kat otnv
Avdaotaon tov Inoov Xpiotob - ta mo évdoa
ano OAa Ta punvopata Tpog TN avlpwndTn-
Tarvnoypappilel To péyebog avtig Tng EMOXNS.
Evw @aivetat va vrapyet pio avfavopevn taon
petafd Twv Slagopwv xplotiavwy Beoldywy va
BAEmOLY TNV AVACTAOT) e HETAPOPLKOVG KAl
ovpPolikovg Opovg, emPePfatdvovpe Tn Sidayn
HaG OTL «aVAOTAOT) ONUALVEL OTL OAOL GOOL £XOVV
{noet moté Ba avaotnBolv kat | avaotaon eivat
KUpLoAekTIK». «Emetdn, onwg oot mebaivouv
Aoyw ovyyévelag pe Tov ASdy, £Tot kat OAot Ba
{woTtonBobv». O Incovg Xplotdg éomace ta
deopd tov Bavartov yia kabe {woa yoxm.

[Tpaypatikd toco Bavpalovpe T xdpn mov
Hag mpoo@épel o Inoovg. Aomalopaote ta Adyla
Tov 0Tt «peyalbtepn and TovTn TNV aydnn dev
gxeL Kavévag, TO va PAAeL KATIOLOG TNV YuxT| TOV
yla Xapn tov @idwv Tov».

O K.Z. Aobig SnAwoe OTL «TO KpLYHA TOV
XPLOTLAVIOPOV OTHaLVE [TTpOG TOVG ATOGTOAOVG]
TPWTIOTWS va knpv&ovy tnv Avdotaor... H
Avdaotaon eivatl To kevpiko 0épa oe kdbe xpi-
otlavikn opthia Tov avagépetat otig [pdgeg. H
Avaotaon, kat oL GUVETELEG TNG, Tav To “Evay-
YEALO” 1] Ta KAAd VEQ TTOV €@PEPAVY OL XPLOTLAVOL».
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I proclaim that “there is a resurrection, ...
the grave hath no victory, and the sting of death
is swallowed up in Christ”

Conclusion and Testimony

In conclusion, I testify that all who accept
the invitations from our living prophet and his
counselors to more intentionally commemorate
the holy events that Easter represents will find
that their bond with Jesus Christ grows ever
stronger.

Just days ago, I learned about a grandmother
who rehearsed the Easter story with her four-
year-old grandson by using simple replicas of the
tomb, the stone that covered the sepulchre, Jesus,
Mary, the disciples, and the angel. The little boy
watched and listened intently as his grandma
shared the burial, closing and opening of the
tomb, and the garden scene of the Resurrection.
He later carefully repeated the story in surpris-
ing detail to his parents as he moved the figures
about himself. Following this sweet moment,
he was asked if he knew why we have Easter.

The boy looked up and with childlike reasoning
answered, “Cuz Him’s alive”

I add my testimony to his—and to yours and
to that of angels and prophets—that He is risen
and that He lives, of which I testify in the name
of Jesus Christ, amen.
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Ataknpboow OTL «UTTAPXEL AVAOTAOT)... YU
avTO 0 TAPOG dev €XeL VIKN, KAl TO KEVTPL TOV
Bavdrtov katamwOnke pe Tov Xplotor.

SUUTIEPOOUO KOL LOpTUpio

Ev kataxAeidt, kataBétw paptoupia 61t 6Mot
6001 armodéxovTal TIG TPOOKANOELG A0 TOV
{WVTa TPOPNTN Hag Kat TOuG oLBOVAOVS TOV Va
€0PTACOLY TILO OLVELINTA Ta Ayl YEyovOTA IOV
avtmpoowmnevet To ITdoya, Ba diamotwoovy ot
0 8eapog Tovg pe Tov Inoov Xplotd yivetat 6Ao
KOl LOXVPOTEPOG.

MO pv amd Aiyeg nuépeg épaba yia pia
ylaytd mov ékave mpoPa tnv wotopia Tov Ildoxa
LLE TOV TETPAYPOVO EYYOVO TNG, XPTOLLOTIOLW-
VTAG AmAd avTiypaga Tov TAYOV, TNG TETPAG IOV
KAALTITE TOV TAQO, ToV Inoov, Tnv Mapia, Tovg
padnrég kat tov dyyelo. To pkpo ayopt mapa-
KoAovBovoe kat dkovye TPooekTkKd Kabwg n
ylaytd Tov pAovoe yia TNV Ta@n, To KAEIoIo Kat
TO AVOLY[LO TOV TAPOV KAl T} OKNVI} OTOV KNTTO
™G Avaotaong. Apyotepa emavélafe mpooe-
KTIKG TNV L0TOpia e EKTANKTIKEG AEMTOHEPELEG
0TOVG YOVEiG TOV, KaBWG HeETAKIVODOE TIG PLyoV-
PEG YOpw amd Tov eavtod TOv. Metd amd avtn TN
YAUKI& oTrypr| pwtiOnke av §€pet yati éxovpe
[Tdoxa. To ayopt koitage ynAd kat pe moudikod
OKETTIKO annvnoe: «Emedn eivat (wvtavogy.

[TpooBétw tn paptupia pov otn Sk Tov -
Kat ot Sk 0ag Kat o€ ekeivn Twv ayyéAwy Kat
Twv pogntwv- 0Tt Exeivog avéotn kat 01t e,
TPAyHa yla To oToio katafétw paptupia, 0T0
ovopa tov Inocov Xptotov, apnv.
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